
I

Данте да Майяно — к стихотворцам

Не откажи, премудрый, сделай милость,
на этот сон вниманье обрати.
Узнай, что мне красавица приснилась — 
та, что у сердца в пребольшой чести.
С густым венком в руках она явилась,
желая в дар венок преподнести,
и вдруг на мне рубашка очутилась
с ее плеча — я убежден почти.
Тут я пришел в такое состоянье,
что начал даму страстно обнимать,
ей в удовольствие — по всем приметам.
Я целовал ее. Храню молчанье
о прочем, как поклялся ей. И мать
покойная моя была при этом.

II

Данте Алигьери — к Данте да Майяно

Передо мной достойный ум явив,
Способны вы постичь виденье сами,
но, как могу, откликнусь на призыв,
изложенный изящными словами.
В подарке знак любви предположив
к прекраснейшей и благородной даме,
любви, чей не всегда исход счастлив,
надеюсь я — сойдусь во мненьях с вами.
Рубашка дамы означать должна,
как я считаю, как считаем оба,
что вас в ответ возлюбит и она.
А то, что эта странная особа
с покойницей была, а не одна,
должно бы означать любовь до гроба.

Данте Алигьери
«Малые произведения»



Предисловие

К изучению сновидений Фрейд приступил в нача-
ле 90-х годов прошлого века. В 1895 г. он внезапно «от-
крыл» для себя основное положение теории сновидений 
(сновидение — осуществленное желание). Произошло 
это в небольшом венском ресторанчике. Фрейд шутил, 
что над столиком, за которым он сидел в тот вечер (точ-
ная дата — 24 июля 1895 г.), стоит повесить небольшую 
мемориальную доску. В каждой шутке — доля шутки, 
остальное — правда. Фрейд действительно ценил свое 
открытие чрезвычайно высоко.

Он считал, что книга «Толкование сновидений» 
была рубежом в его творчестве. В истории психоанализа 
теория сновидений «занимает особое место, знаменуя 
собою поворотный пункт; благодаря ей психоанализ 
сделал шаг от психотерапевтического метода к глубин-
ной психологии. С тех пор теория сновидений является 
самым характерным и самым своеобразным в этой мо-
лодой науке, не имеющим аналогов в наших прочих уче-
ниях участком целины, отвоеванным у суеверий и ми-
стики» (Фрейд 3. Введение в психоанализ, — М.: Наука, 
1989). Так Фрейд оценивал место теории сновидений 
в общем комплексе психоаналитических теорий.

Впервые «Толкование сновидений» было опублико-
вано в 1900 г. Предисловия 3. Фрейда к первым шести 
изданиям книги позволяют проследить путь развития 
и распространения психоанализа. Для нас важно, что 
к моменту первого издания разработка теории сновиде-
ний была практически завершена. В последующем Фрейд 
внес ряд поправок и уточнений. Начиная с четвертого 
издания, Фрейду в работе помогает один из его ближай-
ших учеников — Отто Ранк, который дополняет список 
литературы, составляет примечания, а также прилагает 
к шестой главе книги Фрейда две собственные статьи. 
Однако все эти уточнения и дополнения не принципи-
альны. К проблеме сновидений Фрейд возвращается 
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неоднократно, но в большинстве случаев это упрощен-
ное, популярное изложение его взглядов: третья лекция 
в «Пяти лекциях об истории психоанализа» (в 1989 г. они 
опубликованы под названием «О психоанализе», ранее 
включались в «Хрестоматию по истории зарубежной 
психологии»), небольшая работа «О сновидении» («Пси-
хология сна») и, наконец, пятая — пятнадцатая лекции 
во «Введении в психоанализ».

В последние годы жизни 3. Фрейд вновь возвращается 
к проблеме сновидений, что отражено в третьем разделе 
«Лекций», который никогда не был прочитан аудитории: 
автор был слишком стар и болен. Одна из его лекций — 
«Пересмотр теории сновидений» — дает немного допол-
нительных сведений о теории сновидений, однако по-
зволяет судить о том, что именно Фрейд считал главным 
в своей теории, а что — второстепенным. Содержание вто-
рой лекции — «Сновидение и оккультизм» — достаточно 
далеко от собственно проблемы сновидений, зато мы мо-
жем ознакомиться с мнением Фрейда по поводу астроло-
гии, пророчеств, гаданий — всего того, что входит в моду 
в наши дни. И здесь Фрейд верен себе! Он не столько кри-
тикует эти феномены (хотя, безусловно, не верит в них), 
сколько пытается проанализировать те психологические 
закономерности, которые лежат в основе оккультизма.

Главными особенностями «Толкования сновидений» 
являются последовательность и обстоятельность изло-
жения, насыщенность конкретными примерами. Книгу 
следует читать внимательно, «от корки до корки», иначе 
«прервется мысль связующая нить» и знакомство с кни-
гой не прибавит ничего к той информации, которую 
читатель уже почерпнул из других, популярных, источ-
ников. Более того, мы можем получить искаженное, по-
верхностное впечатление о теории сновидений (Фрейд 
в конце жизни имел все основания жаловаться на то, 
что его теория стала популярной, но осталась непоня-
той). Подробное, детализированное изложение как бы 
воспроизводит процесс психоаналитического иссле-
дования. Мы знакомимся не только с теоретическими 
обобщениями, но в большей степени — с материалом, 
послужившим источником для обобщений. В этом пла-
не «Толкование» не имеет аналогов.



Введение

Делая попытку толкования сновидений, я не пере-
ступаю, на мой взгляд, замкнутого круга невропатоло-
гических интересов. Сновидение в психологическом 
анализе служит первым звеном в ряду психических 
феноменов, из которых дальнейшие — истерические 
фобии, навязчивые мысли и бредовые идеи должны 
интересовать врача по практическим соображениям. 
На такое практическое значение сновидение, как мы 
увидим, претендовать не может. Но тем значительнее 
его теоретическая ценность в качестве парадигмы1. Кто 
не умеет объяс нить себе возникновение сновидений, 
тот напрасно будет стараться понять различного рода 
фобии, навязчивые мысли, бредовые идеи с той целью, 
чтобы оказать на них терапевтическое воздействие.

Эта тесная взаимозависимость, которой обязана 
своею важностью разбираемая тема, является, однако, 
причиною и недостатков предлагаемой работы. Пробле-
мы, имеющиеся в нашем изложении в столь обильном 
количестве, соответствуют стольким же точкам сопри-
косновения, в которых проблема образования сновиде-
ний входит в более общие проблемы психопатологии, 
которые не освещаются тут и которым будут посвящены 
дальнейшие исследования, поскольку позволят время 
и силы.

Своеобразие материала, с которым приходилось 
оперировать для толкования сновидений, чрезвычай-
но затрудняло мою работу. Из изложения само собою 
будет ясно, почему все сновидения, описанные в лите-
ратуре или собранные от неизвестных лиц, совершенно 
не пригодны для моих целей. У меня был только выбор 
между собственными сновидениями и сновидениями 
моих пациентов, пользующихся психоаналитическим 
лечением. Использование последних затруднялось тем, 
что эти сновидения осложнялись привхождением не-
вротических элементов. С сообщением же собственных 
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была неразрывно связана необходимость раскрывать 
перед чужим взором больше интимных подробностей 
моей личной жизни, чем мне бы хотелось и чем вообще 
должен открывать их автор — не поэт, а естествоиспы-
татель. Это было неприятно, но неизбежно. И я прими-
рился с этим, лишь бы не отказываться вообще от ар-
гументации своих психологических выводов. Я не мог, 
конечно, противостоять искушению при помощи раз-
личного рода сокращений и пропусков скрывать наи-
более интимные подробности; но это всегда служило 
во вред данному примеру как доказательному аргумен-
ту. Я могу надеяться только, что читатели моей книги 
поймут мое затруднительное положение и будут ко мне 
снисходительны, и далее, что все лица, которые так или 
иначе затрагиваются в этих сновидениях, не откажутся 
предоставить, по крайней мере, этой сфере полную сво-
боду мысли.



Предисловие 

ко второму изданию

Тем, что со дня выхода моей книги еще не прошло 
десяти лет, уже появилась потребность во втором ее 
издании, я обязан отнюдь не интересу специалистов, 
к которым обращался я во введении. Мои коллеги-
психиатры не дали себе труда разделаться с тем перво-
начальным недоумением, которое должно было вызвать 
в них мое новое понимание сновидений, а философы, 
привыкшие смотреть на проблему сновидения как на 
добавление к вопросам сознания, не поняли, что имен-
но отсюда можно извлечь кое-что, ведущее к коренному 
преобразованию всех наших психологических теорий. 
Отношение научной критики могло только подтвердить 
мое ожидание, что участью моей книги будет упорное 
замалчивание ее; первое издание моей книги не могло 
целиком быть разобрано и той небольшой кучкой сме-
лых сторонников, которые следуют за мной по пути вра-
чебного применения психоанализа и которые по моему 
примеру толкуют сновидения, чтобы использовать это 
затем при лечении невротиков. Ввиду этого я считаю 
себя обязанным выразить благодарность тем широким 
кругам интеллигентных и любознательных лиц, сочув-
ствие которых и вызвало потребность спустя девять лет 
снова взяться за мой нелегкий и во многих отношениях 
капитальный труд.

С удовлетворением я могу сказать, что исправлять 
и изменять мне пришлось очень немногое. Я включил 
только кое-где новый материал, прибавил несколько 
замечаний, вытекавших из моих продолжительных на-
блюдений, и местами кое-что переработал. Все суще-
ственное же о сновидении и его толковании, а также 
вытекающие из последнего общие психологические 
принципы остались без изменения. Все это, по крайней 
мере субъективно, выдержало испытание времени. Кто 
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знаком с моими другими работами (об этиологии и меха-
низме психоневрозов), тот знает, что я никогда не выда-
вал неготового и неполного за полное и готовое и всегда 
старался изменять свои утверждения, когда они пере-
ставали соответствовать моим убеждениям. В области 
же толкования сновидений я остался на своей первона-
чальной точке зрения. За долгие годы своей работы над 
проблемой неврозов я неоднократно колебался и менял 
свои взгляды; только в своем «Толковании сновидений» 
я всегда находил твердую точку опоры. И многочислен-
ные мои научные противники обнаруживают большую 
чуткость, избегая столкновения со мной в области про-
блемы сновидения.

Материал моей книги, эти в большинстве своем уже 
обесцененные давностью сновидения, на примере кото-
рых я объясняю принципы толкования сновидений, так-
же оказались при пересмотре не нуждающимися в какой-
либо переработке. Для меня лично эта книга имеет еще 
другое субъективное значение, которое я сумел понять 
лишь по ее окончании. Она оказалась отрывком моего 
самоанализа — реакцией на смерть моего отца, на круп-
нейшее событие и тягчайшую утрату в жизни человека. 
Поняв это, я счел невозможным уничтожить черты это-
го воздействия. Для читателя же совершенно безразлич-
но, на каком материале он учится оценивать и толковать 
сновидения.

Там, где необходимое замечание не укладывалось 
в логическую связь с прежним изложением, я заключал 
его в квадратные скобки. (При последующих изданиях 
скобки были опущены.)

Берхтесгаден, лето 1908 г.



Предисловие 

к третьему изданию

В то время как между первым и вторым изданием 
этой книги прошло девять лет, потребность в третьем 
издании ощутилась немного более чем через год. Я мог 
бы радоваться этой перемене. Но если прежде прене-
брежение моим трудом со стороны его читателей я не 
считал доказательством его негодности, то теперь про-
будившийся к нему интерес не доказывает еще его поло-
жительных качеств.

Прогресс научной мысли не оставил в стороне и «Тол-
кования сновидений». Когда в 1899 г. я писал эту книгу, 
«сексуальной теории» еще не было, а анализ сложных 
форм психоневрозов только еще зарождался. Толкова-
ние сновидений должно было стать вспомогательным 
средством для осуществления анализа неврозов. Углу-
бившееся изучение последних само в свою очередь ста-
ло оказывать влияние на толкование сновидений. Уче-
ние о последнем пошло по пути, который недостаточно 
определенно был выражен в первом издании этой кни-
ги. Благодаря собственному опыту и работам В. Ште-
келя и других я научился правильнее оценивать объем 
и значение символики в сновидении (или, вернее, в бес-
сознательном мышлении). И таким образом в течение 
этих лет скопилось многое, требовавшее особого внима-
ния к себе. Я попытался использовать все это, прибег-
ши к помощи примечаний и многочисленных вставок 
в тексте. Если добавления эти угрожают местами пере-
ступить рамки изложения или если не везде удалось под-
нять первоначальный текст до уровня наших нынешних 
взглядов, то к этим недостаткам своей книги я прошу 
снисхождения; они являются лишь следствиями и ре-
зультатами быстрого темпа развития нашего знания. 
Я решаюсь, кроме того, сказать заранее, по каким другим 
путям отклонятся последующие издания «Толкования 
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сновидений», — если окажется в них потребность. Они 
должны будут приблизиться более к богатому материа-
лу поэзии, мифа, языка и народного быта, с другой же 
стороны, они коснутся более подробно, чем теперь, 
отношений сновидения к неврозам и психическим рас-
стройствам.

Отто Ранк2 оказал мне весьма ценные услуги при под-
боре материала и сам выполнил корректуру печатных 
листов, и я выражаю ему и многим другим глубокую бла-
годарность за их указания.

Вена, весна 1911 г.



Предисловие 

к четвертому изданию

Год тому назад (в 1913 г.) д-р А. А. Брилл3 в Нью-
Йорке перевел настоящую книгу на английский язык. 
(The Interpretation of dreams. G. Aleen amp; СУ., London, 
1913 г.).

Д-р Отто Ранк на этот раз не только выполнил кор-
ректуру, но и обогатил текст двумя самостоятельными 
статьями. (Прибавление к гл. VI.) 

Вена, июнь 1914 г.



Предисловие 

к пятому изданию

Интерес к «Толкованию сновидений» не прекратил-
ся и во время мировой войны, и еще до окончания ее 
ощущалась необходимость в новом издании. В течение 
войны не было возможности уследить за всей литерату-
рой, начиная с 1914 г., поскольку имеется иностранная 
литература, она вообще не была доступна ни мне, ни д-ру 
Ранку.

Венгерский перевод «Толкования сновидений», вы-
полненный д-ром Голлосом и д-ром Ференци4, выйдет 
в свет в недалеком будущем. В моих «Лекциях по введе-
нию в психоанализ», изданных в 1916–1917 гг., средняя 
часть, обнимающая одиннадцать лекций, посвящена 
изложению сновидения; я стремился к тому, чтобы из-
ложение это было более элементарным, и имел в виду 
указать на более тесную связь его с учением о неврозах. 
В общем оно имеет характер извлечения из «Толкования 
сновидений», хотя отдельные места изложены более 
подробно.

Я не мог решиться на основательную переработку 
настоящей книги соответственно современному уров-
ню наших психоаналитических взглядов и уничтожить 
этим самым ее историческое своеобразие. Я все же ду-
маю, что в течение почти 20-летнего существования она 
выполнила свою задачу.

Будапешт — Штейнбрух, июль 1918 г.



Предисловие 

к шестому изданию

Вследствие трудностей, связанных в настоящее вре-
мя с книгопечатанием, настоящее новое издание появи-
лось в свет гораздо позже того срока, когда уже ощути-
лась потребность в нем; в силу тех же обстоятельств оно 
является — впервые — неизмененным оттиском с преды-
дущего издания. Лишь литературный указатель в конца 
книги был дополнен и продолжен д-ром О. Ранком.

Мое предположение, что настоящая книга в тече-
ние своего почти двадцатилетнего существования вы-
полнила свою задачу, не получило, таким образом, под-
тверждения. Я мог бы сказать скорее, что ей предстоит 
выполнить новую задачу. Если прежде речь шла о том, 
чтобы выяснить сущность сновидения, то теперь столь 
же важно преодолеть то упорное непонимание, с кото-
рым были встречены эти объяснения.

Вена, апрель 1921 г.


